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Charge Fast, Live More

Checking the Battery Level

0%-25% 25%-50% 50%-75% 75%-100%

Press the button to check the battery level

DE: Driicken Sie die Taste, um den Batteriestand zu priifen

ES: Presione el botdn para comprobar el nivel de bateria

FR: Appuyez sur le bouton pour vérifier le niveau de la batterie

IT: Premere il pulsante per controllare il livello della batteria

PT: Pressione o botdo para verificar o nivel da bateria

RU: Haxmute Ha KHOMKY, 4To6bl NPOBEPUTD YPOBEHD 3aPAAA akKyMynATOpa
TR: Pil seviyesini kontrol etmek icin du’gmeye basin
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Charging Phones and Tablets
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Use the USB ports to charge phones and tablets

DE: Telefone und Tablets tiber USB-Anschlisse aufladen

ES: Use los puertos USB para cargar teléfonos y tabletas

FR: Utiliser les ports USB pour charger des téléphones et des tablettes

IT: Utilizzare le porte USB per ricaricare telefoni e tablet

PT: Utilizar as portas USB para carregar telemdveis e tablets

RU: Vicnonb3yrite noptel USB AnA 3apaaku TenedoHOB 1 NNaHLLeTos

TR: Telefonlar ve tabletleri sarj etmek icin USB baglanti noktalarini kullanin
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Recharging Your PowerCore

Recharge your PowerCore via the USB-C port

DE: Laden Sie das PowerCore tiber den USB-C-Anschluss auf
ES: Recargue el PowerCore a través del puerto USB-C

FR: Rechargez votre PowerCore via le port USB-C

IT: Ricaricare PowerCore tramite la porta USB-C

PT: Recarregue seu PowerCore via porta USB-C

RU: 3apsixalite ycrporicteo PowerCore ¢ HOMOLuNO nopra USB-C
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Trickle-Charging Mode

A better way to charge your earphones

Press the button twice to activate trickle-charging mode

DE: Driicken Sie die Taste zweimal, um den Erhaltungslademodus zu aktivieren
ES: Pulse dos veces el botén para activar el modo de carga lenta

FR: Appuyez deux fois sur le bouton pour activer le mode de charge de maintien
IT: Premere due volte il pulsante per attivare la modalita di carica di mantenimento
PT: Pressione o botdo duas vezes para ativar o modo de trickle-charging

RU: HaxmuTe Ha KHOMKy ABa pa3a, YToBbl BKNIOUMT PEXVIM KanebHOM NoA3apaaki
TR: Yavas sarj modunu etkinlestirmek icin diigmeye iki defa basin
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For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support
@AnkerOfficial

(@Anker Deutschland
@Anker_JP

@anker_official
@anker_jp

Product Number: A1246 51005003013 VO




Charge your headphones or other low-powered accessories

DE: Kopfhérer oder anderes Zubehor mit geringerer Leistung aufladen

ES: Cargue sus auriculares u otros accesorios de potencia inferior

FR: Charger vos iteurs ou d'autres accessoires a faible consommation

électrique

IT: Ricaricare cuffie o altri accessori a bassa potenza

PT: Carregar os auscultadores ou outros acessérios de baixa poténcia

RU: 3apsxalite HayLHUKW WV pYrUe akceccyaphl ManoMOLLHbIe aKCecCyapbi

TR: Kulakliginizi veya diistik giicle calisan mgm ksesuarlarinizi sarj edir
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Press once to exit trickle-charging mode

DE: Driicken Sie die Taste einmal, um den Erhaltungslademodus zu beenden
ulse una vez para salir del modo de carga lenta

FR: Appuyez une fois pour quitter le mode de charge de maintien

IT: Premere una volta per uscire dalla modalita di carica di mantenimento
PT: Pressione uma vez para sair do modo de trickle-charging
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Cell Capacity

PNy FU—ZE | 10000 mAh /37Wh

TPPL}T\T‘ USB-C: 5V =3A/ 9V=2A
USB-C: Standard Output:
5V=3A/9V=2.78A

Output PPS Output:

PN 336V BA/33-11V=2.78A (5W Ma)

USB-A: Standard Output:
5V=3A/9V=2A/12V=15A
Protocol Output: 4.5V = 5A / 5V =4.5A

Total Output
JP: &5

5V=3A Max

18-Month Limited Warranty

DE: 18 Monate eingeschrénkte Garantie™
ES: Garantfa limitada de 18 meses*
FR: Garantie limitée de 18 mois”
IT: Garanzia limitata di 18 mesi*
PT:18 meses de garantia limitada
aHWYeHHas rapaHTus Ha 18
TR:18 aylik sinirli Garanti
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Lifetime Technical Support

DE: Technischer Support fiir die Produktlebensdauer
ES:Asistencia técnica de por vida

FR: Assistance technique a vie

IT: Supporto tecnico per l'intero ciclo di vita

PT:Suporte técnico ao longo da vida til do produto

RU: TexHyeckas noAepxKa Ha BeCb CPOK IKCNyaTaLum
TR: Omiir Boyu Teknik Destek Hizmeti
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ES:

FR:

support@anker.com
support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)

(US) +1 (800) 988 7973 Mon-Fri 9:00 - 17:00 (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Sun 6:00 - 14:00
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00
(Middle East & Africa) +971 42463266 Sun-Thu 9:00 - 17:30
(UAE) +971 8000320817 Sun-Thu 9:00 - 17:30
(KSA) +966 8008500030 Sun-Thu 8:00 - 16:30
(Kuwait) +965 22069086 Sun-Thu 8:00 - 16:30
(Egypt) +20 8000000826 Sun-Thu 7:00 - 15:30
(AU) +613 8331 4800 Mon-Fri 8:30 - 17:00 (AEST)
(TR) +90 0850 460 14 14 Mon-Fri 9:00 - 18:00

(RU) +8 (800) 511-86-23 Mon-Fri 9:00 - 18:00 (MSK)
(FRE) +86 400 0550 036 A—ZAH 9:00 - 17:30
(H7) 03 4455 7823 H-& 9:00 - 17:00

(et=2) +82 02-1670-7098 &-3 10:00 - 17: 00

Please note that your rights under applicable law governing the

sale of consumer goods remain unaffected by the warranties

given in this Limited Warranty.

Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der

beschrankten Herstellergarantie unberiihrt.

Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes

aplicables que rigen la venta de bienes de consumo no se ven

afectados por las garantias que proporciona esta garantia
mitada

Notez que vos droits dans le cadre de |a législation régissant la

vente de biens de consommation ne sont pas affectés par les

garanties accordées dans cette garantie limitée

Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge

applicabile in materia di vendita di beni di consumo non sono
nfluenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia
mitata



